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DĖL PAKLAUSIMO


Pateikiame atsakymus į pateiktą 2026-01-27 paklausimą „Pastabos sutarties projektui“, pranešimo ID 516475 dėl vykdomo supaprastinto pirkimo, atviro konkurso 
būdu CVP IS priemonėmis „Socialinių išmokų pristatymo į namus ir išmokėjimo Joniškio rajono gyventojams paslauga“ (pirkimo ID6244204, skelbimas CVP IS paskelbtas 2026-01-23).
[bookmark: _Hlk83797631]Joniškio rajono savivaldybės administracijos Viešųjų pirkimų komisija priėmė šiuos sprendimus:

	Eil. Nr.
	Tiekėjo klausimas (kalba netaisyta)
	Atsakymas

	1.
	Bendrovė pažymi, kad jos išmokų teikimo paslaugos savikainoje didžiąją kaštų dalį sudaro darbuotojų darbo užmokestis. Atsižvelgiant į tai, Bendrovė prašo pridėti kainų  perskaičiavimo principą naudojant Minimalaus Darbo Užmokesčio pokytį ir Sutarties projekto specialiųjų sąlygų 5.3.3 papunkčius papildyti naujomis nuostatomis dėl kainų peržiūrėjimo:
5.3.3.1. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.2. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.3. MMA pokytis apskaičiuojamas pagal nurodytą formulę:
P (proc.)= MPb / MPr x 100 – 100
Kur:	
P – MMA pokytis procentais;
MPr – MMA laikotarpio pradžioje;
MPb – MMA laikotarpio pabaigoje.
5.3.3.4. Sutarties įkainis perskaičiuojamas (neišmokėtą Sutarties įkainio dalį) didinant / mažinant tiek procentų, kiek padidėjo / sumažėjo MMA, t. y. didinant / mažinant 5.3.3.1 papunktyje nurodyta tvarka apskaičiuotu MMA pokyčio dydžiu. 
5.3.3.5. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena. Tuo atveju, kai LR Vyriausybė nėra paskelbusi naujos MMA reikšmės, Susitarimas pasirašomas nedelsiant po to, kai aktualūs duomenys paskelbiami.
5.3.3.5.1. Susitarime Šalys privalo nurodyti:
MMA reikšmę laikotarpio pradžioje (pirmojo perskaičiavimo atveju – laikotarpio pradžia – Sutarties įsigaliojimo data, kitų perskaičiavimų atveju, paskutinio perskaičiavimo data);
MMA reikšmę laikotarpio pabaigoje;
MMA pokyčio dydį;
perskaičiuotą Sutarties įkainį; 
perskaičiuotą Pradinę sutarties vertę;
5.3.3.6. Sutarties peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 6 mėnesių po Sutarties įsigaliojimo ir po to Sutartis gali būti peržiūrima ne dažniau kaip kas 3 mėnesius. Vėlesnis Sutarties kainos perskaičiavimas negali apimti laikotarpio už kurį jau buvo atliktas kainos perskaičiavimas.
5.3.3.7. Visi Sutarties kainos pakeitimai įforminami rašytiniu Šalių susitarimu, kuris laikomas sudėtine Sutarties dalimi.
	 Įvertinus Tiekėjo pateiktas pastabas Sutarties projekto Specialiųjų sąlygų 5.3.3 punktas nebus tikslinamas, kadangi jame jau nustatyta aiški, objektyvi ir visiems tiekėjams vienodai taikoma Sutarties kainos (įkainių) peržiūros tvarka, o siūlomas jos keitimas būtų laikomas esminiu Sutarties sąlygų pakeitimu, neatitinkančiu Viešųjų pirkimų įstatyme įtvirtintų skaidrumo ir tiekėjų lygiateisiškumo principų. Kainos peržiūros galimybė Sutartyje nustatyta ir siejama su kainų lygio pokyčiu, o ne su atskirais tiekėjo kaštų elementais, tokiais kaip minimalus darbo užmokestis.

	2.
	Bendrovė pažymi, kad numatytos neprotingai didelės ir atgrasančios nuo sutarties sudarymo netesybos, neatitinkančios susiformavusios praktikos netesybų taikyme, bei prieštaraujančios pagrindiniams viešųjų pirkimų lygiateisiškumo, nediskriminavimo, sąžiningumo principams, ir pamatiniams civilinės teisės protingumo, teisingumo, sąžiningumo principams, taip pat sudarančios galimybes neteisėtam praturtėjimui ir piktnaudžiavimui padėtimi.
Atsižvelgiant į tai bendrovė ragina Pirkimo dokumentų priedo Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties specialiosios sąlygos 9.3.1., 9.3.2. papunkčius išdėstyti taip:
9.3.1. Nutraukus sutartį dėl vienos iš Šalių sutartinių įsipareigojimų nevykdymo, kaltoji Šalis sumoka nukentėjusiai Šaliai 5 (penkių) 2 (dviejų) proc. dydžio baudą nuo bendros Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Nukentėjusi Šalis reikalavimą sumokėti baudą pateikia raštu.
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, mokama Šaliai 5 (penkių) 2 (dviejų) procentų dydžio bauda
nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Nukentėjusi Šalis reikalavimą sumokėti baudą pateikia raštu.
	Įvertinus Tiekėjo pateiktas pastabas, siekiant užtikrinti sutarties sąlygų proporcingumą, tiksliname Sutarties projekto Specialiųjų sąlygų  9.3.1 ir 9.3.2 punktus ir išdėstome sekančiai:
9.3.1. Nutraukus sutartį dėl vienos iš Šalių sutartinių įsipareigojimų nevykdymo, kaltoji Šalis sumoka nukentėjusiai Šaliai 2 (dviejų) proc. dydžio baudą nuo bendros Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Nukentėjusi Šalis reikalavimą sumokėti baudą pateikia raštu.
9.3.2 Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, mokama Šaliai 2 (dviejų) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Nukentėjusi Šalis reikalavimą sumokėti baudą pateikia raštu.

	
	Bendrovė pažymi, kad toks esminio sutarties pažeidimo kvalifikavimas neatitinka Civilinio kodekso nustatyto teisinio reguliavimo, pagal kurį, vertinant, ar sutarties pažeidimas laikytinas esminiu, pirmiausia vertinama, ar dėl pažeidimo šalis iš esmės negavo to, ko pagrįstai tikėjosi sudarydama sutartį. Atsižvelgdama į tai, Bendrovė prašo pirkimo dokumentų Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties specialiųjų sąlygų 12.2 punktą išdėstyti taip:
12.2. Nustatant esminį sutarties pažeidimą vadovaujamasi Civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalimi.
	Įvertinus Tiekėjo pastabas, Perkančioji organizacija informuoja, kad Sutarties projekto Specialiųjų sąlygų 12.2 punktas tikslinamas sekančiai:
12.2. Esminiai sutarties pažeidimai
Nustatant esminį sutarties pažeidimą vadovaujamasi Civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalimi. Laikoma, kad Tiekėjas padarė esminį sutarties pažeidimą šiais atvejais:
12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties įkainį;
12.2.2. jeigu Tiekėjas daugiau kaip 2 (du) kartus suteikia Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose nustatytų reikalavimų;
12.2.3. jeigu Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo dokumentuose nustatytų Sutarties vykdymui būtinių reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo pašalinti per 14 kalendorinių dienų;
12.2.4. jeigu Tiekėjas pažeidžia Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą.
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	Bendrovė pažymi, kad numatytos neprotingai didelės ir atgrasančios nuo sutarties sudarymo netesybos, neatitinkančios susiformavusios praktikos netesybų taikyme, bei prieštaraujančios pagrindiniams viešųjų pirkimų lygiateisiškumo, nediskriminavimo, sąžiningumo principams, ir pamatiniams civilinės teisės protingumo, teisingumo, sąžiningumo principams, taip pat sudarančios galimybes neteisėtam praturtėjimui ir piktnaudžiavimui padėtimi.
Lietuvos Aukščiausiojo Teismo praktikoje pripažįstama, kad pagrindinis civilinės atsakomybės principas – nuostolių atlyginimas visada turi išlikti kompensuojamojo, o ne baudinio pobūdžio (Lietuvos Aukščiausiojo Teismo 2022 m. birželio 16 d. nutarties civilinėje byloje Nr. 3K-3-162-378/2022 66 punktas). Atsižvelgiant į tai, bendrovė ragina pirkimo dokumentų priedo Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties  bendrosios sąlygos 17.2., 17.5. papunkčius išdėstyti taip:
Pirkimo dokumentų priedo Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties bendrosios sąlygos 17.2., 17.5. papunkčius:
17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo.
17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.
	Įvertinus Tiekėjo pateiktas pastabas Sutarties projekto Bendrųjų  sąlygų 17.2. papunktis nebus tikslinamas. Tokiu sprendimu užtikrinama, kad Sutartis būtų aiški, proporcinga ir taikoma vienodai visiems tiekėjams, o netesybų ir nuostolių atsakomybės ribos būtų aiškiai apibrėžtos ir pagrįstos įrodinėtinais nuostoliais. 
Taip pat šis punktas užtikrina perkančiosios organizacijos teisėtą apsaugą nuo žalos, kilusios dėl konfidencialumo, asmens duomenų apsaugos ar intelektinės nuosavybės pažeidimų, ir išlieka proporcingas bei taikomas vienodai visiems tiekėjams, nepažeidžiant viešųjų pirkimų principų.
Įvertinus Tiekėjo pateiktas pastabas Sutarties projekto Bendrųjų  sąlygų 17.5. papunktis nebus tikslinamas. Tokiu sprendimu siekiama užtikrinti aiškią ir proporcingą atsakomybės paskirstymo tvarką, kuri būtų vienodai taikoma visiems tiekėjams. Šis sprendimas atitinka viešųjų pirkimų principus – lygiateisiškumą, nediskriminavimą, skaidrumą ir proporcingumą, užtikrinant perkančiosios organizacijos teisėtą interesų apsaugą ir tinkamą rizikos valdymą.
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	Bendrovė prašo įtraukti į Sutarties projektą sekančią nuostatą:
„Įvertinus visuotinai žinomas rizikas, susijusias su užkrečiamų ligų, įskaitant, bet neapsiribojant, koronovirusinės infekcijos (COVID -19) plitimu ir taikomas priemones asmenų sveikatai užtikrinti, Paslaugų teikėjas paslaugas teikia atsižvelgdamas į valstybės, savivaldybių institucijų privalomus sprendimus (aktus) ir rekomendacijas, įskaitant ir juos įgyvendinant priimamus kitus sprendimus (aktus), kuriais taikomi ribojimai įprastiniam sutarties šalies veiklos organizavimui. Šalis, kurios veiklai yra taikomi šiame sutarties punkte nustatyti ribojimai, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 darbo dienų informuoti kitą sutarties šalį ir pateikti tai pagrindžiančius dokumentus. Paslaugų teikėjas yra atleidžiamas nuo civilinės atsakomybės už sutartyje nustatytų paslaugų teikimo sąlygų ir terminų nesilaikymą, jei jis yra sąlygotas valstybės ir (arba) savivaldybių priimtų sprendimų (aktų) arba su tuo susijusių ar to pasėkoje atsiradusių aplinkybių.  Išnykus šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, paslaugos yra teikiamos sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais“
	Įvertinus Tiekėjo pateiktas pastabas Sutarties projekto Bendrosiose sąlygose 18 punktas („Nenugalima jėga / Force majeure“) jau numato atsakomybės atleidimą force majeure aplinkybėse, įskaitant valstybės ar savivaldybių ribojimus dėl užkrečiamų ligų. Todėl papildoma nuostata dėl COVID-19 ar kitų ribojimų nebus įtraukiama.
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	Techninės specifikacijos pastabos:
Bendrovė pažymi, kad reikia daugiau laiko išmokoms mokėti, todėl Bendrovė siūlo Techninę specifikacijos nustatą dėl išmokų išmokėjimo termino išdėstyti taip:
2.6.2. Išmokos gavėjams pristatomos į namus ir išmokamos kiekvieną mėnesį nuo 10 iki 25 dienos. Jei mokėjimo diena sutampa su poilsio diena, išmokos išmokamos artimiausią darbo dieną prieš ar po poilsio dienos.
	Įvertinus Tiekėjo pastabas dėl išmokų išmokėjimo termino pratęsimo Pirkimo sąlygų priedas Nr. „Techninė specifikacija“ papunktis 2.6.2. keičiamas nebus, nes pratęsus išmokų išmokėjimo terminą, gali būti laiku neįvykdomas techninės specifikacijos 2.6.13 papunktyje nustatytas  reikalavimas: 
„Ne vėliau kaip iki kiekvieno mėnesio 26 dienos teikėjas perkančiajai organizacijai pateikia elektronines duomenų bylas apie išmokėtas ir neišmokėtas išmokas bei išmokų išmokėjimo pagal išmokų rūšis ataskaitą.“







Nutarta:

[bookmark: _Hlk83796903][bookmark: _Hlk130390303]1. Patikslinti supaprastinto pirkimo, vykdomo atviro konkurso būdu CVP IS priemonėmis, „Socialinių išmokų pristatymo į namus ir išmokėjimo Joniškio rajono gyventojams paslauga“ pirkimo Sąlygų 7 priedą „Sutarties projektas“ (aktuali redakcija 2026-01-29).
           2. Nukelti „Pasiūlymo pateikimo terminą“ iš 2026-02-05 10 val. į 2026-02-10 10 val.
	3. Pratęsti paklausimų terminą iki 2026-02-04 23:00 val.


        PRIDEDAMA. Pirkimo Sąlygų 7 priedas „Sutarties projektas“ (aktuali redakcija 2026-01-29).
        






Teisės ir metrikacijos skyriaus specialistė				Eglė Čalkevičienė
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